
SOLUS COMPETITION CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT
ACTION - SOLUS COMP CHASSIS ASSY 15" FOR REM 700 SA SNIPER
GRAY

AERO PRECISION SOLUS COMPETITION CHASSIS   The Solus Competition
Chassis was designed to create the most precise and repeatable rifle to body
connection. Modularity is another critical component of the Solus chassis a
high focus on general ergonomics and adjustability ensures chassis fitment
goes smoothly. Integrating industry-standard attachments like M-LOK and
Arca Swiss allows a true custom experience no matter the intended use.  
Chassis Center Section Features: Remington 700 short action footprint V-Block
bedding surfaces to ensure consistent lockup among different manufacture
actions. Compatibility with AICS and AIAIW detachable box magazines
Ambidextrous magazine catch Adjustable magazine catch (to accommodate
for variances in magazine tolerances) Adjustable thumb rest Compatible with
tangless AR15 pistol grips. Machined from custom 7075-T6 aluminum forgings
Forend Features: Arca and M-LOK compatible forend with M-LOK slots at the
3,6 and 9 o'clock positions 6 QD sling sockets Compatible with Aero Precision's
optional night vision bridge and bipod spigot Can accommodate up to 1.25"
barrel diameters Stock Features: 7-position adjustable length of pull Variable
position adjustable cheek comb Adjustable cant recoil pad 5 QD sling sockets
Included bag rider  

Attributes

Name: SOLUS COMP CHASSIS ASSY 15" FOR REM 700 SA SNIPER GRAY
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103975
Mfr. No.: APBG200036C
Color: -
Make: -
Material: -
Model: -
Style: -
Weight: -
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014619382

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das SOLUS Wettbewerb
Chassis
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das SOLUS Wettbewerb Chassis. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Leistung und Ergonomie beim Schießen zu maximieren. Es ist wichtig, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Chassis regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwende nur kompatible Zubehörteile und Befestigungen.
Achte darauf, dass das Chassis sicher und stabil montiert ist, bevor du es benutzt.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Gewehr korrekt im Chassis sitzt, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Verwende die verstellbaren Komponenten (z.B. Daumenauflage, Wangenauflage) nur innerhalb der
empfohlenen Bereiche.
Achte darauf, dass der Lauf des Gewehrs frei von Hindernissen ist, wenn du das Chassis verwendest.
Nutze das Chassis nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:1.

Entferne das Gewehr aus seiner ursprünglichen Schaftkonstruktion.
Setze das Gewehr vorsichtig in das SOLUS Wettbewerb Chassis ein.
Achte darauf, dass das Gewehr korrekt im VBlockBettbereich sitzt.
Ziehe alle Schrauben und Befestigungen gemäß den Anweisungen des Herstellers fest.

Einstellung der Komponenten:2.

Justiere die Länge des Abzugs auf die gewünschte Einstellung.
Stelle die Wangenauflage so ein, dass sie bequem zu erreichen ist.
Justiere das Rückstoßpolster, um den Komfort während des Schießens zu erhöhen.

Nutzung des Chassis:3.

Halte das Chassis mit beiden Händen sicher.
Achte darauf, dass du in einem sicheren und kontrollierten Umfeld schießt.
Verwende die QD SlingSockel zur sicheren Befestigung von Tragegurten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metall und Kunststoff.



Achte darauf, dass keine gefährlichen Materialien im Chassis oder Zubehör enthalten sind, bevor du es
entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an den Hersteller oder den Einzelhändler wenden,
bei dem du das Produkt erworben hast. Bitte achte darauf, dass du bei Anfragen alle relevanten Informationen
zu deinem Produkt bereithältst.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch des SOLUS
Wettbewerb Chassis zu gewährleisten. Befolge alle Anweisungen sorgfältig und informiere dich über die besten
Praktiken zur sicheren Handhabung von Schusswaffen und Zubehör.



Safety Instruction Guide for SOLUS Competition
Chassis for Remington 700 Short Action
Introduction
Thank you for choosing the SOLUS Competition Chassis for your Remington 700 Short Action rifle. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related equipment with care and respect.
Ensure that the chassis is compatible with your specific Remington 700 model before use.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage.
Keep the chassis and all components out of reach of children and unauthorized users.
Use the chassis only for its intended purpose.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Avoid placing any body parts in the path of moving parts during installation or adjustment.
Keep fingers away from the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not modify the chassis or its components in any way that could affect safety or performance.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:1.

Ensure that the rifle is completely unloaded.
Gather all necessary tools for installation.

Attaching the Chassis:2.

Align the Remington 700 action with the VBlock bedding surfaces of the chassis.
Secure the action into the chassis using the provided screws, ensuring a snug fit.

Adjusting Components:3.

Adjust the length of pull using the 7position adjustable feature.
Position the cheek comb to fit your shooting style.
Set the cant recoil pad for comfort and stability.

Usage

After installation, perform a function check to ensure all components are secure and operational.
Use the adjustable magazine catch to accommodate different magazine tolerances.



Utilize the ambidextrous features for optimal handling.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations for metal recycling.
Ensure that all components are removed from the chassis before disposal.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging or visit their official website.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SOLUS
Competition Chassis. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guide de Sécurité pour le Châssis de Compétition
SOLUS
Introduction
Merci d'avoir choisi le Châssis de Compétition SOLUS pour votre fusil Remington 700 à action courte. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Assuretoi de lire attentivement ce document avant d'utiliser le châssis.

Directives de Sécurité Générales
Toujours utiliser le châssis dans un environnement sécurisé, loin des enfants et des personnes non
autorisées.
Vérifie régulièrement l'état du châssis pour détecter toute usure ou dommage.
Ne jamais utiliser le châssis avec des pièces non homologuées ou incompatibles.
Respecte les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer le châssis.
Ne pas toucher la détente lorsque le fusil est dans le châssis, sauf si tu es prêt à tirer.
Utilise des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du fusil.
Ne pas utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis

Préparation: Assuretoi que le fusil est complètement déchargé.1.
Retrait de l'ancien châssis: Retire l'ancien châssis en suivant les instructions du fabricant.2.
Installation du châssis SOLUS:3.

Aligne le châssis avec les points de montage de l'action courte Remington 700.
Fixe le châssis en utilisant les vis fournies, en s'assurant qu'elles sont bien serrées.

Vérification: Vérifie que le châssis est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation du Châssis

Ajuste la longueur de tir et la crosse selon tes préférences.
Utilise le reposepouce et le détenteur de chargeur ambidextre pour un confort optimal.
Si tu utilises des accessoires comme des poignées ou des supports, assuretoi qu'ils sont compatibles
avec le châssis.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le châssis à la poubelle avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et des
composants en plastique.
Si le châssis est endommagé, contacte un centre de recyclage agréé pour un traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis, consulte un professionnel ou un



point de contact approprié. Assuretoi de toujours rester informé des mises à jour de sécurité via les plateformes
officielles.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Châssis de
Compétition SOLUS. Merci de prendre le temps de lire ce guide et de respecter toutes les instructions de
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Chassis
Competizione SOLUS
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Chassis Competizione SOLUS progettato per il fucile
Remington 700 Short Action. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il chassis.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il chassis per eventuali segni di usura o danni.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il chassis in un ambiente controllato e sicuro.
Indossa occhiali protettivi e altre protezioni adeguate quando utilizzi il fucile montato sul chassis.
Assicurati che il caricatore sia scarico prima di installare o rimuovere il chassis.
Non utilizzare il prodotto se noti segni di danno o usura.
Segui le istruzioni di regolazione del calcio e del poggiapollice per garantire una vestibilità corretta.
Non apportare modifiche non autorizzate al chassis.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis:1.

Assicurati che il fucile sia scarico.
Posiziona il fucile all'interno del chassis, allineando l'azione con l'impronta per azione corta
Remington 700.
Fissa il fucile al chassis utilizzando le viti di bloccaggio fornite, seguendo le specifiche di coppia di
serraggio.
Controlla che il VBlock sia ben posizionato per garantire un bloccaggio costante.

Regolazione del Calcio:2.

Regola la lunghezza del calcio utilizzando le impostazioni a 7 posizioni.
Regola il poggiaguancia in base alle tue preferenze personali.
Assicurati che il pad di rinculo sia posizionato correttamente per il tuo comfort.

Utilizzo del Forend:3.

Attacca accessori compatibili con MLOK o Arca secondo le tue esigenze.
Utilizza le prese QD per sling per un trasporto sicuro.
Verifica che il forend possa ospitare diametri di canna fino a 1.25".

Controllo Finale:4.

Controlla che tutte le parti siano ben serrate e che non ci siano movimenti indesiderati.
Effettua un test di funzionamento per garantire che il fucile funzioni correttamente nel chassis.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del chassis.
Non smaltire il chassis insieme ai rifiuti domestici.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o un punto di
contatto locale dell'UE.

Grazie per aver scelto il Chassis Competizione SOLUS. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e responsabile,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Brukerveiledning for SOLUS COMPETITION
CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT ACTION
Introduksjon
Takk for at du valgte AERO PRECISION SOLUS COMPETITION CHASSIS. Denne veiledningen inneholder viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen før bruk for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at chassiset er kompatibelt med din Remington 700 kort aksjonsrifle før installasjon.
Les og følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller chassiset jevnlig for skader eller slitasje, og bytt ut defekte deler umiddelbart.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) når du håndterer våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke chassiset med modifikasjoner eller deler som ikke er godkjent av produsenten.
Sikre at alle festepunkter, inkludert MLOK og Arca Swiss, er ordentlig festet før bruk.
Vær oppmerksom på at justerbare deler, som tommelstøtte og magasinutløser, må være korrekt innstilt
for å unngå uhell.
Bruk chassiset kun i henhold til anbefalte spesifikasjoner for å unngå overbelastning eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og deler før installasjon.
Les gjennom hele veiledningen før du begynner.

Installasjon av chassis2.

Fjern det eksisterende stokken fra din Remington 700 kort aksjonsrifle.
Plasser riflen i Soluschassiset og sørg for at VBlock sengeflatene er korrekt justert for å sikre en
konsekvent låsing.
Fest riflen til chassiset ved å bruke de medfølgende festepunktene.

Justerbare funksjoner3.

Juster lengden på trekk ved hjelp av 7posisjonsjusteringen for å passe din kroppsholdning.
Juster kinnstøtten til ønsket posisjon for optimal sikte.
Kontroller at magasinutløseren er justert for å passe til magasintoleranser.

Bruk av forend4.

Fest tilbehør som bipod eller nattsynsbro ved hjelp av de tilgjengelige MLOK sporene.
Sørg for at QD slyngeuttakene er korrekt festet før bruk.

Sikkerhetskontroll5.

Gjør en siste sjekk av alle festepunkter og justeringer før du bruker riflen.
Test chassiset i et sikkert miljø før du tar det i bruk under reelle forhold.



Avfallsinstruksjoner
Når chassiset eller deler av det ikke lenger er i bruk, må du følge lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Resirkuler metall og plastmaterialer der det er mulig, i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet, installasjon eller vedlikehold av SOLUS COMPETITION CHASSIS, vennligst
kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha tilgang til støtte for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Vennligst vær oppmerksom på at det er ditt ansvar å bruke dette produktet på en trygg og ansvarlig måte. Følg
alltid de angitte sikkerhetsretningslinjene og vær oppmerksom på eventuelle oppdateringer eller
tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.



SOLUS COMPETITION CHASSIS AERO PRECISION
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SOLUS Competition Chassis Aero Precision kiväärin tukin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan erinomaista tarkkuutta ja mukautettavuutta. Tämän käyttöohjeen tarkoituksena on varmistaa
turvallinen ja tehokas käyttö. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että käytät asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät
kivääriä.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kaikki liitännät, kuten MLOK ja Arca Swiss, ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Säädä patruunalaatikon pidin oikein ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen toiminnan.
Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakasta painetta, kun käsittelet tuotetta.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä sen enimmäisrajojen yli.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelet puhtaalla ja tasaisella pinnalla.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna runko ja patruunalaatikko valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä etupää MLOK ja Arcayhteensopivilla liitännöillä.
Säädä vetopituus ja poskipaneli käyttäjän mukavuuden mukaan.

Käyttö:2.

Tarkista aina, että kivääri on turvallisessa tilassa ennen käyttöä.
Käynnistä kivääri vain, kun olet varma, että se on turvallista.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
Käytä patruunalaatikon pidintä varmistaaksesi, että patruunat ovat turvallisesti paikallaan.
Huolehdi, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuuskäytännöistä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen
hävittämiseen.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit SOLUS Competition Chassis Aero Precision kiväärin tukin. Noudattamalla näitä ohjeita
varmistat turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SOLUS Competition
Chassis
Introduktion
Tack för att du valt SOLUS Competition Chassis. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv
lösning för att koppla gevär och kropp. För att säkerställa en säker användning av chassit, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera chassit regelbundet för skador eller slitage.
Håll chassit och tillbehör utom räckhåll för barn.
Använd skyddsutrustning när det är nödvändigt, såsom skyddsglasögon och hörselskydd.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda chassit med modifierade eller ickestandardiserade komponenter.
Se till att magasinet är korrekt installerat och säkert låst på plats.
Använd alltid chassit på en säker och stabil yta.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur när det inte är i bruk.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Ta bort det befintliga chassit från ditt gevär.
Placera SOLUS Competition Chassis på gevärets åtgärd.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa chassit ordentligt.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna innan du fortsätter.

Montering av tillbehör:2.

Använd MLOKspåren för att fästa tillbehör som bipod eller annan utrustning.
Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa och säkerställda innan användning.

Justering av funktioner:3.

Justera längden på draget genom att använda den 7positioners justerbara funktionen.
Ställ in kindstödet i en lämplig position för att passa din kroppstyp.
Justera dämpningen för rekyl enligt dina preferenser.

Säkerhetskontroller:4.

Innan varje användning, kontrollera att alla delar är i gott skick.
Testa att magasinet kan laddas och avlägsnas utan problem.



Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plast.
Återvinn chassit och dess komponenter om möjligt.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor om den är skadad eller utgången.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet, installation eller användning av SOLUS Competition Chassis, vänligen kontakta
din återförsäljare eller tillverkare. Kontrollera alltid att du har den senaste informationen och att produkten
används på ett säkert sätt.

Tack för att du bidrar till en säker användning av SOLUS Competition Chassis.
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